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Megjelenik minden vasárnapon.
Hirdetések jatányos (írón rétéinek fel

***** A zóna-tarifa és a vásárok.
A személyforgalom emelkedését a zónák sze

rinti viteldij-rendszer szemmel láthatólag hatvá
nyozta, amit a hivatalos statisűkai adatok is iga
zolnak és számokban föltüntetnek. Kétségtelenül 
tény tehát az, hogy az állam és mind ama vas
utak melyek a viteldijakat mérsékelték, okvetlenül 
nyernek a korábbi árszabályzatok bevételéhez 
képest.

Hanem roppant nagy hátránya a zónarend
szernek a szabad-podgyászsűly eltörlése és az áru- 
szállitás magas tarifája, mely az utazási vágyat 
mindazokban, kik nagyobb podgyászszal szoktak 
utazgatni jelentékenyen mérsékli. Ez a személy
forgalom magasabbra emelkedésének figyelembe 
veendő akadálya. De biztosra vehetjük, hogy azon 
magasabb szakkörök melyek e világraszóló közle
kedésügyi reformot kieszelték és megteremtettek, 
ii kellő figyelemre méltalandják a fölemlített ue- 
hezitő körülményt is és azt amikorra legjobbnak 
tartják, elhárítani fogják. Igen valószínű, hogy az 
áruszállítás magasabb díjtételei leginkább azért 
hagyattak fönn és illetőleg emeltetlek, nehogy a 
megélénkült személyforgalom a nem eléggé be
gyakorolt vasúti személyzet kezelési eljárásában 
oly nemű nehézségeket idézzen elő, melyek a na
gyobb mérvű podgyászszállitás folytán esetleg 
végzetesekké válhatandottak.

Minthogy most nagy utakat rövid idő alatt 
olcsón lehet megtenni, ebből sokan azt következ
tetik, hogy az országos vásárok sokkalta kereset
tebbekké lesznek mait voltak eddigelé bármikor;

mások meg azt állítják — s ezek a legújabb 
irányt képviselik, — hogy a zónatarifa az orszá
gos vásárokra egyátalán nem gyakorol kedvező 
hatást, mert a fokozatosan behozott kényelmesebb 
könnyebb és olcsóbb közlekedési eszközök gyakori 
igénybevétele folytán a távolabb vidéki eladók és 
vevők egymást sűrűbben fölkereshetik a vásári 
napokon kívül is, miáltal a vásárrajárás szüksé
gessége (‘sókként, a vásárok jelentősége idővel tel
jesen elenyészik. Ma a gyors közlekedés folytán 
a vidéki kereskedők a nagy városok dús raktárait 
kényelmi mn és olcsón fölkereshetik s az eredeti 

| forrásoknál nagyban és jutányosabban vásárolhat
ják be szükségleteiket; nem kell nekik országos 
vásárokat bevárni s anynyit fölhalmozniuk, hogy 
a következő vásárig ki m* fogyjanak áruezikkeik, 
hanem a kereslethez képest, akkor indulnak bevá
sárolni mikor szükséges és anynyiszorra osztják 
be a bevásárlást, nmenynyire üzletforgalmuk sze
rint legczélszerűbb.

Kedvezőtlen hatása van a vásározásoknál a 
podgyász és árűszállitási magas díjszabásnak, ami 
ha leszállittatík, majdnem biztosra lehet venni, 

ogy az országos v á s á r o k vasút a k-
I k a 1 bíró v á r o s o k b a n be les z. n e k 
scüntetve.

Azonban csakis oly vidékeken, melyeket va
súti hállózat nem szeleid koresztül-kasul, nem 
hoz közvetlen összeköttetésbe a világ-lorgalom 
vonzóerejével. Ellenben v a sutákká! n e m 
b i r ó v á r o s o k b a n, m e z ő v á r o s o k b a n 
az o r s z. á g o s v á s á r o k jelent ő s é g e

ti e m csak hogy nem csökken i k, h a- 
nem emelkedni fog, szükségképen 
emelkednie kell, mert az üzleti szellem, 
az árúk továbbadhatási vágya, a nyereség utáni 
törekvés könnyen fölkeresi kínálatával a nehéz 
mozgású kisvárosi és falusi szükségleteket és ily 
körülmények között jó piaczot, jó üzletet és jöve
delmet biztosíthat magának oly vidékeken, melyek
nek lakói nem is könnyen, nem szívesen bírhatok 
arra, hogy nagyobb városokba távolra utazgassa
nak bevásárolgatni. Ezek olyanok mint a hegy, 
— Mahomednek kell fölkeresni, — különben so
hasem jöhetnek érintkezésbe ! Ezért tudnak falusi 
házalók és csereárúk hordozói, napjainkban is 
mondhatni fényes üzleteket csinálni detailban ugyan, 
de gyors és gyakori forgatással.

Ezeket szükségesnek tartottuk fölemlíteni azért, 
hogy ne essünk kétségbe városunk jövője fölött 
és ne is igen lbrceirozz.uk a tervbevett soprou- 
kőszegi vasútvonal kiépítését, arra nagy áldozatot 
ne igen szánjunk.

A zónatarifa a vasutakkal össze nem kötött 
városok érdekeinek rendkívüli előnyére van. A 
miiünk legutóbb megtartott országos vásár ezt — 
összehasonlítva, zónás városok ilynemű vásáraival 
— kézzel foghatókig igazolja.

Mi hatványozott mérvben becsülhetjük a zó- 
na-árszabályzatot mint városunk érdekeinek ha
talmas védőjét s kétszeresen ezen kívül azért, 
mert ez nekünk se utánjárás! fáradozásba, sem 
pénzbe nem került, mint a főgimnázium vagy a 
kir. tábla! Antaeus.

TÁRCZA.
A burnótszelencze.

Igazi történet.
— A .Kőszeg es Vidéké' eredeti tárczája.

Egy szép tavaszi napon könnyű utazókocsi állott 
inog Tóváros számos nyaralóinak egyike előtt, mely mint 
csalogány fészek egy rózsabokorban, feküdt egy virágos 
kert közepén.

N . . grófnő szállj ki a kocsiból nyolca éves kis 
leánykájával, Irmával. O a nyaraló és kert valamint a 
mellette fekvő birtok tulajdonosnője volt, s a nyári he
teket itt tölteni jött leánykájával.

A kis Irma vidoran szökdelt a kertben, s midőn 
annak virágait nagyobbrészt letepte, hogy any jának bok
rétát kössön, elszaladt a szomszédba, az öreg lelkészhez, 
a ki őt keresztelte s majd egykor contirmálni fogja.

„Mama, a tisztelendő ur igen sápadt és sovány I 
inondá ebéd közben.

„Hogyan? talán beteg?* kérdő az anyja.
„Nem a legjobban megy a derék ur dolga*, felelt 

« kertész neje, ki ideiglenesen az asztal körüli szolgá
latot végző. — A hideg télen nem füttetett egy cseppet 
fém, a ini pedig oly öreg embernek mint ő, szükséges 
lett volna. S több mint három hónap óta nem él más- 

I s il, mint levessel és vízzel.
„Es miért?* kérdő a grófnő részvéttel.
„Mert, lássa méltósága# asszonyom, a hó nagvon 

soká nem olvadt el az idén, a munka ritka lett a kuny
hókban s az élelem sziutén, mert a krumpli elfogyott.' 
A tisztelendő ur szive vérzett, midőn a sok ínségeti 
látta, kivitette az ágyát nagy szobájából, s a fütetlen 1

kis szobában hált ; a nagy szobában pedig ejjel-nappal 
égett a tűz a kályhában és mindenki melegedhetett nála 
a mint csak akart. Mert tvdla, hogy a faluban sok em
bernek nincs mit ennie, nagy üstökben levest főzetett, 
s nem volt senki, a ki éhesen feküdt volna le. De oly 
sok volt az éhező, hogy most maga sem eszik levesnél 
egyebet.

„Anyám !* kiáltott fel Irma, „most már értem, 
miért nem volt a szép elefántcsont kereszt szokott he
lyén a falon s miért használt a derék öreg ur. ki kü
lönben oly büszke volt arany burnótszelenczéjőre fából 
valót.

„Bizony azt mind eladta az érdemes férfiú. Sőt 
még három ezüst evő-készletet is; de még a billikomot 
is, melyet egykor jutalmul nyert. Most fakanállal eszi 
a levest és cserép bögre bői issza a vizet, mint legszegé
nyebb hive.“

Este az öreg lelkész tisztelkedek a grófnőnél. Igen 
szívesen fogadtatott s más napra meghivatott ebedre.

„Alt édes anyám ! kiáltott fel a kis Inna, midőn 
a lelkész távozott. — ha megengednéd ....

— Megengedni? Mit gyermekem? —
— Ha megengednéd, hogy én a tisztelendő ur sze- 

lenczéjét zsebpénzemből visszavásároljam. Tudod, a pipa 
nekem adott némi pénzt s én nem tudom mire hasz
nálni.

A grófnő érzékenyen csókolta meg lány káját.
„Hogy megengedem-e édesem? Meg bizony! sőt 

nagvon, de nagyon nagy örömet okoztál nekem ez aján
latod által. A mi engem illet, én niég többi holmiját 
szerzem vissza a tiszteletre méltó, jeles férfiúnak. Hol
nap bemegyünk a városba az ékszerészhez, a kinek drá
gaságait eladta.

írmu vidáman ugráltéi. Másnap már napkelte előtt I 
fentit volt ói sári! ‘if.n .

„Jaj, ha már eladta az ékszerész a szelenczőt ! 
Ha épen most adja el! Édes anyám..............

„Megyünk már, mindjárt megyünk! mosolygott 
a grófnő.

Megtaláltak mindent, a mit kerestek ; az ékszerész 
egy kis nyereség mellett szívesen visszaadta a tárgyakat, 
irma boldog volt a szelencze birtokában. Valóban az ö 
pénzén vették meg.

Midőn hazaérték, a lelkész már várt reájok. A fe
szülőiét, etoszközüket és billikomot a mellékszobába vit
ték ; a szelencze irma zsebeben volt s majd kiugrott 
onnan.

Az öreg ur szerfölött szenvedélyes burnótozó volt; 
a szelenczének mindig kezében vagy legalább mellette 
kellett lenni. Most is n mint ebéd közben egy leégett 
család nyomorát megható szavakkal ecseteié, hársfa-sze- 
lenezéjét letette tányéra mellé s úgy beszélt tovább, 
irma kiiesolt egy alkalmas perczet s a hársfa-szelenczo 
helyére az arany szelenczőt játszta az asztalra.

A jó lelkipásztor gépiesen nyúl beszéde közben a 
szelencze után, hogy vagy egy szippantást tegyen, s 
ime, egy feltűnően hideg, kémény t irgy akad újai közé. 
Nem ilyen n hársfa-szelencze tapintása: Oda tekint, hát 
akkor látja és ismeri meg régi szelenczéjét.

Egy darabig szemlélte, akkor ajkaihoz sz.oritá s 
egynehéz könycsepp gördül végig az öreg ember ránezos 
arczán.

Bocsássanak meg e gyengeségért monda zokogva 
de e szelencze édes anyámé volt. O használta a inig élt.

Aztán könnyes szemeit irma szintén könybe lábadt 
szemeire fordítván, mondó :

„Gyermekein, az Isten meg fogja kegyedet ál- 
dani !“....

M-k.

KŐSZEG ÉS VIDÉKE



A kereskedelmi múzeum kiállításai
B.) Méhészeti kiállítás és vásár 

1889. október havában.
(Vege.)

1. A budapesti kereskedelmi muzeum a városliget 
nagy iparcsarnoknak időleges kiállítások számára fenn
tartott részében a különféle méhterményékből és méhé
szeti eszközökből kiállítást rendez, mely f. évi október 
hó 1-én niegn\ittatik es október hó 31-én bezáratik. 2. 
A kiállítás czélja : a fogyasztó közönséget, valamint a 
bel- es külföldi kereskedőket a hazánkban termelt e 
nemű czikkekkel megismertetni, azok kelendőségét elő
mozdítani és számukra itthonit, de főleg a külföldön u 
piaczokat szerezni. 3. A kiállítás tárgyai: a) méz és 
pedig : fehér lépesméz keretekben és pergetett méz üve
gekben ; b) különféle méhészeti ipari termékek, úgymint 
méz. szesz, mézbor, mézsör, mézlikőr, mézeczet, mezben 
befőtt gyümölcsök és konzervek, mézezukorkák, mézes 
kalácsok és sütemények ; c) viasz sárga és fehérített 
minőségben, valamint műlépekre feldolgozott alakban; 
d) méhkaptarak ; e) méhészeti eszközök ; f) mézüvegek 
és bármely alkalmas anvagból készült nagyobb mezedé
nyek. 4 Az igazgatóság kizárólag gyakorlati czélokat 
követven, csupán olv méhtermékek és méhészeti eszkö
zök beküldését óhajtja, a melyek minőségüknél és a 
termelés mennyiségénél fogva nagyban való eladásra és 
kivitelre képesek. Ennélfogva felkéretnek n termelők, 
hogy csak olyan czikkeket jelentsenek be, a melyekből 
abszolút jó minősegük mellett nagyobb készlettel is ren
delkeznek s a melyekre nagyobb megrendeléseket is el
fogadhatnak. A legkisebb mennyiség, mely beküldhető; 
pergetett mezből 25 kilo 1, % és */t kilós üvegekben 
és lépes mezből 10 kilo tetszés szerinti keretekben és 
üvegedényekben ; viaszból és műlépekből 10 kilo; méz
ből készült folyadékokból és befőttekből fajonkint 12 
üveg s czukorkaból és süteményekből 10 kilo ; a méhé
szeti eszközökből egy darab. További felszólításig pedig 
az első külden ény ne haladja meg ezen mennyiségek 
négyszeresét. 5. A bejelentés az. ide mellékelt bejelen
tési iv egyes rovatának pontos kitöltése mellett f. évi 
szept. hó 10-ig es/közlendő ; a bejelentett czikkek pe
dig legkésőbb f. é. szept. 25-ig beküldendők. 6. Min
den küldemény a legalkalmasabb módon jól csomagolandó 
és hozzája kiállító nevét és lakhelyét, a tárgy megne
vezését, mennyiségét, súlyát és árát magiban foglaló 
jegyzek Csatolandó a minden egyes darabra a kiállítónak 
csinosan nyomtatott vignettája ráragasztandó. A külde
mény tartalmáról annak feladásakor a múzeum igazga
tósága lével utján külön is értesítendő. A termelő ura
kat saját érdekükben, de kiváltképen emelni óhajtott 
kivitelünk érdekében is különösen figyelmeztetjük, hogy 
mindenből c-ak feltétlenül tiszta és jó minőségű czikke
ket állítsanak ki a hogy megrendelések esetén a szállított 
minőség a kiállított és megrendelt minőségnek teljesen 
megfeleljen. 7. A kiállítók vasúti igazolványt nyernek 
melynek alapján a vasúti szállítási dij 50 százalékának 
elengedésére tarthatnak igényt. 8. Térdij nem fizetendő; 
a szükséges állványokat és asztalokat a muzeum igaz
gatósága díjtalanul szolgáltatja. A muzeum által eszkö
zölt eladások és megrendelések után Itt százalék jutalek 
fizetendő. 9. A muzeum igazgatósága a beküldött czik- 
kek elromlása esetében nem nyújthat ugyan kártérítést, 
mindazonáltal megteendi m ndazon intézkedéseket, me 
Ivek azoknak jó karban tartására szükségesek. 10. A 
kiállított tárgyak azon része, mely a kiállítás befejez 
téig el nem adatott és a mely felett a kiállító november 
10-ig nem rendelkezett, elárvereztem! és a befolyó ősz- 
szeg 10 százalék levonásával a kiállító rendelkezésére 
bocsáttatni fog.

C.) Időleges sajtkiállitás (sajtvásár) 
1889. október havában.

1. A budapesti kereskedelmi muz *um a városligeti 
nagy iparcsarnoknak időleges kiállítások számára fenn
tartott reszt-ben sajtkiállítá»t (sajtvásárt) rendez, mely 
folyó évi október hó 1-én menny ittatik és október hó 
31-én bezáratik. 2. A kiállítás czélja: a fogyasztó kö
zönségét, valamint a kereskedőket a hazánkban termeli 
sajtnemekknl megismertetni, azok kelendőségét előmoz
dítani és azoknak uj piaczokat szerezni. 3. A kiállítás 
tárgyai : A) a sajt előállítására szolgáló gépek és esz
közök (sajtkazánok, túrógyúró-gépek, sajtprések, kisebb 
segédeszközök stb.) B) Tehénsajtok : 1. ementbali, 2 
félementhali, 3. groji, 4. téglasajt, 5. limburgi, 6. ro- 
niadour, 7. eidami, 8. lágy csemegesajt, 9. Hungária 
10. Excelsíor, 11. tejszinsajt, 12. Imperial, 13. munkás 
sajt. C) Sajt- es túrófélek juhtejből : 14. friss juhturó 
15. tömlőlúró, 16. kaskavál, 17. karikasajtok tiszta juh 
tejből, 18. nagyobb koczkasajtok juhtejből, 19. kis, lágy 
csemegesajtok juhtejből, 20. egyéb juhsajtok, 21. juh 
sajtok juh- és tehéntej-keverékből, i)) Sajtok bivalytej
ből. 4. A muzeum igazgatósága kizárólag gyakorlati czé
lokat tartván szent előtt, első sorban oly sajtnemek be 
küldését óhajtja, melyek minőségüknél vagy a termelés 
mennyiségénél fogva nagybani eladásra és kivitelre a! 
knlmasak. A beküldött sajtnemek a kiállítás ideje alatt 
eladás tárgyát fogják képezni és a fogyasztáshoz képest 
a muzeum igazgatósának értesítése alapjait folyton meg 
ujitandók. 5. A beküldendő mennyiség nem ssabályoz- 
tatik ; kívánatos azonban, hogy minél nagyobb készlet 
álljon a muzeum igazgatóság nak rendelkezésére, és hogy 
különösen nagyobb fogyasztás esek’ i a megrendelések 
gyorsan és pontosan eszközöltessenek t ájékozásul ajánl
juk. hogy keréksajtokból 10 kerék, tec. ।sajtból 40 — 50 
tégla, limburgi és roinadour-sujtból, vai mint csemege- 
es tejszín-sajtból 6duezat, juhtúróstól, azok nagyságához, 
képest 20 - 50 bődön küldessék ső küldemény gyanánt. 
6. A bej úantes az ide mellékelt bejelentési iv egy es 
rovatainak pontos kitöltése melleit f. ev szeptember 10. 
vszköileudő. A bejelentett sajt szeptember 25-ig bekül*

deudő. 7. A kiállítók vasúti igazolványt nyernek, mely
nek alapján a vasúti szállítási dij 50 százaléknak elen
gedésére tarthatnak igényt. Minden küldeményhez a 
kiállító nevét, a sajt elnevezését, a darabszámol vagy 
súlyt és az árt megában foglaló jegyzek csatolandó. A 
küldemény tartalmáról annak feladásakor a museum 
igazgatósága levél utján is értesítendő. 8. Térdij nem 
fizetendő; a szükséges állványokat és asztalokat a mu
zeum igazgatósága díjtalanul szolgáltatja. Hasonlókép 
gondoskodni fog az igazgatóság jégszekrényekről, a ké
nyesebb sajtnemeknek elhelyezésére. A muzeum által 
eszközölt eladások és megrendelések után 10% jutalék 
fizetendő. 9. A muzeum igazgatósága a beküldött sajt 
elromlása esetében nem nyújthat ugyan kártérítést, mind
azonáltal megteendi mindazon intézkedéseket, melyek a 
sajt jókarban tartására nézve szükségesek. 10. Azon 
sajt, mely a kiállítás betejeztéig el nem adatott és a 
mely felett a kiállító november hó 5-ig nem rendelkezett, 
elárvereztetni és a befolyt összeg 10% levonásával a 
kiállító rendelkezésére bocsáttatni fog. Budapest, 1889. 
évi augusztus hó 17-én. Németh Imre,

miniszteri tanácsos, igazgató.

es

Hadköteles néptanítók érdekében.
Sajnos hogy még a jelen korban is azon kérdést 

lehet napirendre bocsájtam vájjon az okleveles népta
nítók a hadkötelezettségük dolgában miért nem része
sülnek azon jogok élvezésében, amely jogok élvezésében 
egy a maturussal rendelkező egyén részesül. — Már 

vek előtt kimondatott, hogy a néptanítói oklevél az 
érettségivel egyenlő. — Ez nem is szorul közelebbi 
fejtegetésekre, hisz mindenki előtt világos az hogy csak 
az. vétethetik a képezdébe ki négy gymnasiumi vagy 
reáliskolai osztályt végzett (ezt a törvény is világosan 
mondja.) Tanítói képezde pedig ismét négy tanfolyam
iéi áll. — Ezekkel még nem fejeződött be a tanulmá
nya, hanem befejeződik az egy évi praxisa után történt 
cépesitési vizsgálata letételével. — E szerint mondhatni, 
ogy jóval több köveleltetik egy tanítójelölttől mintegy 

gvmnasiumi osztályt végzett egyéntől. — Ebből tisz
tán látható hogy e szerint nagy méltánytalanság a nép
tanítókra az, hogy egy évi önkényteMegi joggal nem 
Illetnek.

No de azért hagygván, — ha a néptanítók e te- 
intetben állásukhoz méltó jogokkal nem bírnak is, — 

tudják azért nagyon jól azt is, hogy hazájukat nem 
supán a tanügy terén lehet sok mellőzés mellett egy 
ó honpolgárhoz és hazát szerető hazifiuhoz illő mó- 

hűen és odaadólag szolgálni, han in hadseregnél 
honvédségnél) is mint komisz ruhába bujtatott baka, 

8/Ívesen áldozza fel az ő testi és lelki fáradságot
tipíhenésre rendelt vakácziót a katonai kiképeztetésére, 
vagy az őszi fegyvergyakorlatára, — mert jól tudja, 
logy csak egy jól képzett katona képes, drága hazáját 
iá veszélyben forog jól és ügyesen védeni.

Mondom eme katonai kiképeztetést vagy fegyver 
gyakorlat daczára annak, hogy nagyon bosszú időre 
(különösen a honvédségnél) ki van nyúlva egy néptanító 
ki a haza érdekét és a katonai intézmény szükséges 
voltat jól ismeri, örömmel es odaadólag végezi, — csak 
ne volna ezen amúgy is fárasztó szabadsága alatt tar
tandó kiképeztetés vagy gyakorlata alatt — minden te
kintet nélkül oly bántalmaknak alá vetve mint alá 
vetve voltak azon néptanítók, kik az idei őszi fegyver- 
gyakorlat rovására július havában Kőszegre be lettek 
idézve. — Ez igen nehezére eshetik a hazai néptanítói 
karnak. — Ugyanis történt, hogy gyakorlat közben egy 
néptanító nagyon csekély ok miatt még oly kardesupást 
is kénytelen volt elviselni, melynek fájdalmat okozó 
nyoma hosszabb időn át látható volt. — Ez az évi 
tanügy terén elviselt szellemi és testi fáradságát a 
kivető édes ny ugalmának a dicsőséges koronája ! — 
Tiszteiét és elismerés mindazon kivételt képező, alatt
valói szeretőiére méltó tiszturaknak kik a katonának 
szükségelt igazságos szigorral és komoly megjelenésükkel 
de mégis humánus embertárai szeretettel bánnak a ka
tonai alattvalóikkal.

Nem forog fenn itt semmiféle magánügy, — csak 
a néptanítók tekintélye és eme tekintélyes osztálynak 
érdeke valamint tauügyünk méltósága kívánja hogy ez 
ellen felszólaljak.

Szedenik, 
néptanító.

Külföldi szemle.
— Németországban a szedáni csata évfordulóját 

mindenütt lelkesen ünnepelték. — A birodalom keleti 
részére uj hadparancsnokságot szerveznek.

— A párisi világkiállítás Párizsnak mint hozzá
vetőleg kiszámították 1 milliárd és hétazáz millió fran
kot jövedelmezett azáltal, hogy az idegenek személyes 
szükségleteikre 700 milliót költöttek és egy milliárdot 
elvásároltak május 5-től szept. 1-ig napi átlagos 15 
frankjával 400.000-en. És a kiállítás még két hónapig 
eltart! Ezen a rengeteg pénzen aztán már lehet háborút 
nyerni.

— Oroszországnak európai kormányzóságaiban 
összesen hivatalos adatok szerint 350000 koldusa vau ! 
Nálunk sem ártana összeszámittatni!

Helyi és vidéki hírek.

Belföldi szemle.
— Népszámlálás lesz hazánkban 1891-ben ; a ke

reskedelmi miniszter a népszámlálás költségeinek fede
zésere külön hitelt fog kérni. Mi kőszegiek a népszám
lálás reánk vonatkozó adatainak nem fölöttébb fogunk 
örvendhetni, mert mi fogyunk, mint az égő gyertyaszál

— A magyar honvédséghsz legfelsőbb elhatározás 
folytán 44 közös hadseregbeli tiszt: 1 őrnagy, 12 szá
zados, 27 főhadnagy és 1 hadnagy helyeztetett át.

— Budapest főváros 20 milliós kölcsönt akart 
fölvenni a pénzintézetektől; de a módozatokat oly hi
básan irányozta, hogy a bankcsoportok nem jelentkeztek 
• hitel megadására.

— Az Emke 8zamosujvárolt f. é. szept. 3-án 
fényes ünnepélyt rendezett közgyűlése alkalmából. Jövő 
közgyűlésüket Déván fogják tartani.

— Veszprém város kögyülése e napokban Kossuth 
Lajost egyhangúlag díszpolgárává választotta.

— A Szegedi köpart melyet a fővárosi mintájára 
építettek 2 millió forinton, a vállalkozók dicsőségére 
mi napában bedőlt !

— Marosvásárhelyen a székely fővárosban f. é. 
szept. 1-én nyilt meg az iparkíállitás, mely általában

— Városi közgyűlés tartatott tegnap d. u. 3 óra- 
kór, melyre a városi képviselők nagy számban jelentek 
meg, kivált az újonnan választottak, ami igen szép jele 
a városi érdekek iránti fogékonyságnak, vajha ez állan
dóan is igy maradna ! F ű g h Károly polgármester úr 
távol maradván, a közgyűlésen a városi jegyző helyet
tesítette. A f. hó 16-ki választást illetőleg a kijelölő 
bizottságba tagokul kineveztettek: Főt. Major János 
prépost esperes-plébános és Szórják Hugó megyei 
ügyész urak; a közgyűlésen beválasztattak : Főt K r o I- 
I e r Miksa gimnáziumi igazgató és Lauringer János 
urak. — Az ipariskolai oktatásnál Marton Károly 
tanító ur továbbra is meghagyatott. A rajztanári állásra 
az első helyen kijelölt egyhangúlag megválasztatott. 
Egyébb érdekesebb határozatokról jövő számunk hoz tu- 
dósitást.

— A múlt hétfői országos vásár ellen semmi 
kifogásunk sem lehet általánosságban a személyforgalmat 
és a vásári árúk fölhalmozottságát és a jövedelmet s 
illetőleg vételeket tekintve; mert volt ember elég, elég 
volt barom, apró marha elegendő, árúczikk meg ten
gernyi ; csakis a pénz volt viszonylag kevés, mert bi
zony akadtak czipészek, kik egy pár czipőt sem adtak 
el, volt olyan földműves elég kik a felhajtott barmaikat 
visszahajtották és semmit nem árultak ; voltak mester
emberek és kereskedők kik igen vékonyan pénzeltek, 
de áta'ában azért a vásár jónak mondható volt s a leg
több vevő és eladó megelégedetten távozott haza. — 
Felhajtatott : ló 189 drb ; szarvasmarha 846 drb ; — 
eladatott ló : 100 drb ; szarvasmarha : 544 drb ; sertés : 
119 drb.

— A kir. járásbíróságnál Szluha Dénes járásbiró 
ur szabadságidejét félbeszakítván a mai nappal a he- 
lyettesitésre kirendelt Borcsiczky Béla t.-sőri aljbíró úr 
— ki a restancziákat hatalmasan megapasztotta — itteni 
működése alól fÖlmentetett és szabadság idejét meg
kezdette.

- Pörgölinböl szept. 4 ről kaptuk a következő 
sorokat : Tekintetes szerkesztőség ! Szíveskedjék alanti 
közleménynek becses lapjában helyt engedni : Letér tüz- 
károsultjai javára beérkezett* könyöradomány a „Jó szív* 
egylettől 400 frt., a király () Felségétől 400 frt., a kő
szegi takarékpénztártól 50 frt. megyei gyűjtés 80 frt. 
43 kr., összesen 930 frt. 43 kr., mely összeg a tüzká- 
rosultak közt felosztatván, a fe’osztási jegyzék a felettes 
hatósághoz beküldetett. Fogadják a nemealelkü adakozók 
a községnek mély és hálás köszönetét, a kőszegi 
takarékpénztár a könyöradoinányon kivül a tüzkáro- 
sultaknak gyors és olcsó kamati tőkét folyósított. Végül 
említhető, hogy „Phönix“ és Fonciére* biztosító társu
latok a tüzkároaultakkal szemben oly fukaron jártak el, 
hogy liquidatiójuk mély botrá iy kozást s elegedetlenséget 
idézett elő. A község megbízásából A u g u s z t kjegyző.

— Járásbíróság! lakhelyiségül — mint halljuk — 
özv. Bubics Edéné úrnő is ajánlatot tesz az intézet- 
utcza sarkán levő házára. Az eddig tett ajánlatok közül 
ez lenne a legalkalmasabb, mivel a város legszebb pont
ján, s 8—10 utczai szobával rendelkezik.

— „Kőszeg városa és környéke* czim alatt Wit- 
tinger Antal tanító ur, történelmi és statisztikai adatok 
nyomán — mint már több Ízben fölemlítettük — egy 
nagyobb szabású 8 képekkel illustrált munkát ad ki, 
melynek első füzete a napokban került ki Feigl Gyula 
ur sajtója alól és küldetett szét. A 3 Ívnyi tartalmú fü
zethez egy íven külön, helyi kereskedők és iparosok 
üzleti hirdetései foglaltatnak. E csinosan kiállított füzet 
8 képet hoz, melyek közt érdekesebbek : a város látó
képe, mely jól választott pontról mutatja a városnak 
mintegy kétharmadrészét; a városháztér, a régi alsó 
várkapu (lebontás előttről), úgy az apáczazárda belső 
részé, (amit a legtöbb embernek csakis e képről szabad 
látnia). Kőszeg monográfiáját egy korábbi iró sem irta 
meg ily részletesen, mégis oly alkalmas felosztásban, 
könynyed irálylyal, kellemes nyelvezettel. A környékről 
is számos község viszonyait ismerteti és mondhatjuk 
elérte óhajtott czélját : Kőszeg érdekeinek előmozdító- 
sóban közreműködni s egyúttal az olvasónak élvezetet 
szerezni. Ajánljuk a vidékünk iránt érdeklődők szives 
pártfogásába. Egyes füzet ára 40 kr., az egész munkáé 
1 frt. 60 kr, ami szerzőhöz Kőszegre utalványnyal kül
dendő.

— Fogadás-verseny. F. hó 4-én múlt szerdán d. 
u. 4 és fél órakor a város végén lévő Gyöngyős hid 
körül nagyobb népcsoport verődött össze, mely élen

véve sikerültnek mondható, de a helyi iparosok közöny 
miatt részleteiben igen hézagos. A kiállítást mindig szép 
számú közönség látogatja 8 igy a kiállításnak még anyagi 
haszna is lesz.



érdeklődéssel hallgatta a beérkezett vidéki 2 urnák el
beszélései, hogy fogadéból versenyeznek Szombathely
iül Kőszegig és pedig a fogadási tevők egyike gyalog, 
másika bicycliu előnyül teleti 1*/^ óra különbözettél a 
czélpout, vagyis a kőszegi vashidig. A gyalogos egy 
bicyclista ellenőrzése s kísérete mellett Szombathelyről 
indult két órakor, a kőszegi hídhoz ért 4 óra 34 és 
fel perczkor; a hátra maradt bicyclistát feszült kíváncsi
sággal leste a népcsoport. Vt gre a bicyclista is beérke
zett 4 óra és 48 perczkor. A mintegy 19 kilométer 
utat (mindenütt az országúton) a gyalogos 2 óra 34 és 
fel perez alatt a Rover-bicyciista l óra 3 perez alatt 
tette meg kit a gyalogos 13 és fél perczczel előzött 
meg s a fogadást meg is nyerte. A győztes egy szom
bathelyi tisztviselő, a vesztes pedig egy orvos. — Meg- 
ozsonnázás után a sportsmunek visszatértek Szombat
helyre.

— Ipariskolai beiratások falragaszokon lettek hir
detve; az e miatt zúgolódó iparosok azt tartják, hogy 
lehetett volna a hirdetést helyi lapok utján eszközölni, 
— költségkímélésből és czelszerűebben is. Részünkről 
is hibásnak tartjuk az eljárást, melynél a kidobolás 
Kőszegen hatályosabb. Egyébbiránt a beiratások ma 
9—12-ig folynak; szept. 16-án pedig az előadások is 
megkezdődnek.

— Esküdtszéki tagok Szombathelyen a f. év 111. 
negyedében: Dr. Korchmáros Kálmán, Holzheim Kál
mán fakeresk., Borsits Béla birtokos, Neumann Ferdi- 
nánd bérlő, Heiinler József háztulj., Főcze Gyula szám
tiszt, l’ulay Ferencz aljegyző, dr. Stirling Ede ügyvéd, 
Gaár Frigyes közjegy., Szabó Lajos lakatos, Bertányi 
Samu aranyműves, Tompéi Ferencz kereskedő, Gaál 
Ödön osztály mérnök, Horváth Sándor m. ellenőr, Gerlits 
Sándor árv. gondnok, Hudetz József kőfaragó, Saághy 
Kálin, alerdőfelügyelő, Frideczky Kálmán mérnök, Zág- 
róczky Tivadar tanító, dr. Rhorer Miklós ügyvéd, Gyük 
István v. könyvelő, Dömötör Lajos szolgabiró, Kreutz 
Ede tanító, Kassay József adófelügy., l’ick Vilmos ke
reskedő, Czifrák Nép. János kávés, Szabó Géza tan
felügyelő, Szabadhegyi Antal mérnök, Eben Gyula ügyv., 
Steiuberger Zsigmond keresk., Stirling Bódog keresk., 
dr. Bárdossy Jenő, ügyvéd. Csendes József szabó, Pau- 
kovits Ferencz bádogos, Riegler József mészáros.

— TŰZ. Fuhrman Ferencz borostyánkői lakos paj
tájában augusztus 27-én d. e. 11 órakor ismeretien mó
don tűz támadt, ennek következtében szalmával fedett 
háza s melléképületeivel leégett. Elégett még a pajtában 
összehalmozott gabona, valamint a padláson levő széna 
s egyéb gazdasági eszközok. Az összes kár mintegy 742 
fit. Biztosítva csupán a tetőzet volt 450 írt erejéig.

— Gyilkossági es öngyillkossagi kísérlet. Múlt 
keddre virradóra egy kőszegi legény Csákon kedvesére 
boszuból rálőtt revolveréből és azután önmagát is meg
lőtte. Mindkét sebesültet kedden a kőszegi kórházba 
szállították, hol ki is lettek már hatóságilag hallgatva.

— Nyomozás. Gotsch Ede kis-martoni kir. póata- 
es távirdasegédtiszt a kezeire bízott pénztárból 17 frt 
62 kit, egy 1500 frtos pénzeslevelet és egy valószínű
leg pénzt tartalmazott ajánlott levelet f. évi augusztus 
25-én este 9 órakor elsikkasztva ismeretlen helyre szö
kött. A soproni kir. törvényszék 2144/89. sz. végzéssé! 
a kir. ügyészségnek 4473/89. sz. indítványához képest 
ellene a nyomozatot egyúttal elfogatási parancs kibocsá
tását elrendelvén, felhivatnak az összes hatóságok és 
bíróságok, hogy Gotsch Edét az alábbi személyleirás 
alapján saját hatósági területükön nyomozzák kézreke- 
rités esetén pedig a legközelebbi kir. járásbíróságnak 
adják át. SzemelyieirAsa: moson-szent-jánosi születésű, 
35 éves, zömök, alacsony termetű, borotvált arczu, ma
gas homloku ember, haja és bajusza szőke, beszél ma
gyarul és németül, egy kevéssé horvátul, távozása alkal
mával fekete nemez kalapot viselt, különös ismertető 
jele, hogy rövidlátó és szemüveget hord. Alapos a 
gyanú, hogy útját Bosznia felé vette. 2144/89. Sopron, 
89. aug. 28. kir. trvszék.

— Humor. Megokolta. Miért utazik ön a fe
lesége nélkül a párizsi világkiállításra 1* — kérdik a 
férjtől, mire az igy felel : a feleségem minap Rómába 
utazott s ő se vitt el vele engemet! — Elég hosszú. 
Szemére lobbantocták a szeladonnak, hogy kezd ám 
már kopaszodni. „E hajjal még két nőt is betakaiok*, 
— vágott ez vissza. — A. Képzelem hogy van most 
világuk a párizsi demimondoknak a kiállítás alatt! B. 
Az ám, ha ilyenkor ott a zugirászat is nem virágoz
nék ! — Vasúton. U r. Nagysád ha talán szivarom 
alkalmatlan .... kidobom! — Hölgy: Kit P, — 
engemet ?! — Ez is megkapta. Egy már az ötven 
felé járó úriember kissé illuminált állapotban amint a 
parkban magánosán megpillantá a házikisasszonyt, felé 
közelítvén költőies megilletődéssel szólította meg : Édes 
nagysád! ha kegved tudná mily véghetetlen szenvedély- 
lyel szeretem .... .Tudom uram — szakító félbe a 
hölgy — ön véghetetlenül szereti a —boros kancsót!* 
Evvel a hölgy faképnél hagyta az elámult hős szerel
mest.

— Az Anatherin szájvíz feltalálója oly lépésre 
határozta el magát, inelv szájvizének eddigi rendkívüli 
kelendőségét a jövőben meg fogja tizszerezni. A dr. 
P o p p J. 0. udvari fogorvos híres Anatherin s z A j- 
v izének számos kedvelőjét bizonyára érdekelni fogja, 
hogy a feltaláló e 40 év óta elismert szájvíz palaczkjait 
most tetemesen megnagyobbította azért, hogy e kitűnő 
szer végre azok által is könnyen megszerezhető legyen, 
a kik eddig magas ára miatt nem használhatták állan
dóan és kénytelenek voltak az olcsóság kedvéért más 
ártalmas savakkal készített szájvizet használni, mely a 
szájat fertőzteleniti ugyan, de a fogakat idővel tönkre 
teszi. Az Anatherin szájvíz is antiszeptikus ha- 
t isu, de savak nélkül és a fogakat állandó használat 
mellett a legmagasabb korig minden bajtól megóvja és 
a szájat egészségessé teszi. Az A n a t h e r i n s z á j v i z 
ára a paluezkok nagyságához képest 50 kr., 1 fit és

1 frt 40 kr. Kapható : Csácsinovits I., ós Küttel István 
gyógyszerészeknél.

S í K E T K K X E K.
Egy oly egyén, ki igen egyszerű szernek köszöni 

23 évig tartó süketségének és fül zúgásának gyógyulá
sát, kész annak leírását nemet nvelven minden jelent
kezőnek ingyen beküldeni. Czim : J. H. Nicholson, Becs 
IX., Kolingasse 4.

A meggyőződés hatalma.
Világos bizonyítékok győzik meg a közönséget, 

hogy Warner Safe C u r e-je az. egyedüli hatásos 
szer vese- és májbaj, továbbá a vizszervek bajai ellen, 
nemkülönben az ezekből származó minden egyéb bajok, 
nevezetesen rheumatizmus, köszvény, vizibetegség és 
gyomorbaj ellen.

Az emberiség legnagyobb része szenved e bajok 
egyikében.

Warner Safe Cure-je kéznél van minden olyan 
családban, melynek kedves hozzátartozóinak egészsége.

Orvosok sikerrel alkalmazzák Warner Safe Cure- 
jét ott, ahol minden más szer hatástalan marad.

Ezreket gyógyított már ki Warner Safe Cure-je, 
s mindenki kigyógyulhat általa.

Az alább közölt bizonyítványok és hálálkodó le
velek minden kétségét kizárnak.

Bécs, IV. Freihaus.
Warner Safe Cure-jét családomban, valamint több 

más ismerős családban is jó eredménnyel használták, s 
kész vagyok erről személyesen értesítést is adni.

Sild Rudolf.
Pchery, Schlau m. Csehország.

Kötelességemnek ismerem nyilvánosan is kifejezni 
köszönetemet a miatt, hogy Warner Safe Cure-je gyo
mor-, vese- és m ijbijombol teljesen kigyógyitott, minek 
utána két esztendeig a legborzasztóbb kínokat állottam 
ki, s ez idő nagy részét ágyban töltenem kellett. A ke
zelő orvosok tehetetlenül álltak, s nem tudtak rajtam 
segíteni. Prasek János, vendéglős.

Paks, Magyarország.
Örömmel értesítem, hogy Warner Safe Cure-jének 

kitűnő hatása van. Köszvényből és görcsökből kigyógyit.
S. Bene István.

Ctuzon, Magvarország.
Egy Bright-vesebajban szenvedő beteget Warner 

Safe Cure-jével gyógyítottam, s kitűnő eredmény t értem 
el vele. Dr. Kirez Gyu’a.

Karlowitz, Csehország.
Warner Safe Cure-jével kitűnő eredményt ér

tem el. Setl Lipót, cs. kir. jegyző.
Krakkó.

Warner Safe Cure-jének jó hatása van hólyagba
jomnál. Zaranszki Szaniszió,

cs. kir. főtörvsz. irodaigazgató.
Königsberg. Eger m. Csehországban.

Indíttatva érzem magamat, hogy minden szenvedő
nek a legmelegebben ajánljam Warner Safe Cure-jét. 
Ezt a szert mindenki bizalommal használhatja.

Hosszabb időn át májdaganatban, epekőben, ét- 
vágvtalanságban szenvedtem, fájdalmat éreztem a jobb 
oldalamban, szóval kin volt a életem.

Miután minden más szer és a fürdők ura eredmény
telen maradt, Warner Safe Cure-jét használtam s e szer 
hála Istennek teljesen kigyógyitott.

Brandlné, divatárusnő.
Bécs, VII. Myrthengasse 6. sz.

Az igazsághoz híven bizonyíthatom, hogy Warner 
Safe Cure-je nekem rendkívül hasznait, miután minden 
más szer eredménytelen volt. Ellichar János.

Szeged.
Warner Safe Cure-je nekem nagyon hasznait. 

Baross László, lelkész.
Pilgram, Csehország.

Warner Safe Cure-je öt évig tartó gyomorbajom
ból teljesen kigyógyitott. Národni Butuska,

háztulajdonosnő.
Belgrád.

Alulírott Warner Safe Cure-jét mindenkinek a 
legmelegebben ajánlhatom mint vértisztitó szert, továbbá 
főfájás és szívdobogás ellen, mivel ez a szer engem e 
betegségekből teljesen kigyógyitott. Kijevics Katalin.

Warner Safe Cureje- kapható a „Salvator* gyógyszertár
ban Pozsonyban, Török József ur gyógyszertárában Budapesten, s 
más gyógyszertárakban.

Tanügyi Csarnok.
Kalászai

a nevelés-tanítás mezején kiváló tekintettel a tanuló
kor főbb hibáira.

(VH-ik folytatás.)

11. Kik szelleműkre s testűkre nézve még gyer
mekek, de beszédük az éltesek beszédeihez hasonló : 

i kora-vének. A koravénség annak bizonyítéka, hogy nem 
akarván a hallott dolgokat önállóan feldolgozni, a fel
nőttek beszédét utánozzák. A koraórett tanulók leczke- 
jöket hibátlanul betanulják, de sokszor nem emésztik 
meg annyira, hegy ezzel mint sajátjukkal beszámolni is 
tudnának ; az ilvcnek a korait jóságukban hozzájuk kö
tött várakozásoknak későbbi eveikben rendesen nem 
felelnek meg.

Leginkább azáltal orvosolható e baj, ha megköve
teljük tolok, hogv a hallott vagy olvasott dolgokat ön- 
állókig is elmondják ; némelykor az sem eredménytelen, 
ha a kora-érettség ín nyék-oldalát feltüntetjük ; ezélszerü 
a többi növendék részéről való jótevő befolyás iskola- 
társukra, azokat mintegy n velő eszközül használván 
fel. — Minthogy a csoda-gyermekek száma napjainkban 
mindinkább szaporodik, a nevelőknek és szülőknek nem 
szabadna feledniük, hogy az erőtetett koraérettség: 
melegházi gyümölcs, mely sohasem oly Ízes mint a ter- 
mészt t-növ elte. Koraérettség kora hervadással egy ütt 
jár !!

12. A növendék hibái közé számítható a félénk
ség is. A felelem okát részben a tett és idegzet gyönge 
alkotásában találhatjuk fel, de leginkább a lélek tehet
segeinek elhanyagolásában rejlik az. Nem egyszer a 
szülők s helyetteseik kemény, szigorú bánásmódja kelti 
fel a gyermekben a félelmet, néha a növendék idegen 
és szokatlan környezete ; igen sok esetben gyengeségük, 
tehetetlenségűk érzete: a gondolat, hogv nem tudják 
az eléjük tűzött feladatot megoldani, hogv a kapott 
kérdésre lehetetlen felelniük.

Bármi az oka, annyi bizonyos, hogv szelíden kell 
bánni a félénkekkel ; igen megsértenék ezek gyöngéd, 
finom érzelmet, ha e tulajdonságukat nevetség vagy 
megvetés tárgyává tennék. Es ha a tanulók részéről 
tapasztaljuk, hogy társuk félénkségéből tréfát űznek, 
korholjuk meg komolyan illetlen maguk viseletét, kife
jezvén azon óhajtásunkat, vajha a gúnyolódok csak 
megközelítőleg is bírnának oly gyöngédséggel, minővel 
kinevetett társuk. — Van még olyan természetű félénk
ség is, mely túlságos el kény éltetésből és puha nevelés
ből származik. Ez iránt is szelíd legyen eljárásunk, 
jóllehet e tekintetben a tanuló-társakat illeti meg a fő, 
hogy társukat befolyásukkal megerősítsék, félelmét ki
irtsák.

A felelésben való zavarodottság nem ritkán "sak 
a félénkség következménye » erre mindenesetre tekintet
tel kell lennünk. Az ifjú, aki érzi, hogy tanítója az. ő 
lelki állapotára való tekintetről kimélőleg, szelíden bá
nik vele, nagy halával telik iránta ós higgadtságban 
lassan-lassan utoléri a többieket.

Legjobb, ha a gyermek szivében felélesztjük a 
bizalmat önmaga iránt és nem fog csüggedni : tanulja 
meg ismerni saját tehetségeit s elég bátor •esz feleimét 
leküzdi ni. Nagyon erősiti a félénk természetűt s nem 
sokára bizonyos nyugodtságra lesz szert, ha kissé ma
gasabb pontról, p. o. a kathedráról többször szavala
tunk vele társai előtt. A félénkség legyőzésére minden
esetre igen hatásos eszköz azon kényszerűség, hogy a 
növendéknek tevékenységéről, munkájáról mindig az 
egész osztály előtt kell beszámolnia. Ebből egyúttal a 
nyilvános iskoláknak a magán intézetek fölött való 
elsőbbsége is kitűnik.

13. Vannak lassugondulkozásu, nehéz felfogású 
tanulók is. Ez tulajdonképen nem az akarat rossz irány
ban való tereléséből, vagy az akarat-erő csőkéiv fokából 
származó hiba, mint inkább természeti hajlandóság. És 
ha itt mégis megemlítjük, oka. mert e természeti gyön- 
geség nem ritkán vagv jeles erkölcsi tulajdonságoknak, 
vagy nagyobb fogyatkozásoknak lehet forrása. A tudat, 
hogy szellemileg valamit nem tudunk végrehajtani, gyön
gíti az önbizalmat, de a szellem gyorsaságának hiányát 
nem ritkán annak mélysége s a tudás tartóssága pótolja. 
E lermeszetgyöngeség néha a gyakorlott nevelő figyel
mét is elkei ülheti s úgy tűnik föl, mintha hanyagság
nak vagy az akarat lomhaságának volna következménye. 
Ebből láthatjuk annak fontosságát, hogv az emberismerő, 
különösen a nevelő föladatának tartsa a természetes! a 
szándékostól megkülönböztetni, mert nagyon könnyen 
megeshetik, hogy igazságtalanságot követ el ; már pedig 
áz igazságtalan bánásmódban részesült tanuló szivében 
mély és nehezen gyógyítható sebet ejtünk, melynek fáj
dalma alkalom-adtán meg-megujul. A tapasztalt, óvatos 
nevelő sohasem hibáztatja az oly ifjút, akinek hivat
kozásai kívüle eső körülményekből származnak ; ilyenek 
p. o. az ugyanazon osztályba járó növendékek néha 
nagyon is különböző képzettseg-foka, nyelvben és nem
zetségben valói egyenlőtlenség, az ifjúnak magával ho
zott silány alapismeretei stb.

Ilyen s hasonlói félreértések elkerülésre legalkal
masabb a növendékek s tanítók között való barátságos 
es azeretettel teljes érintkezés. Ahol darabos szigorúság 
és keménység uralkodik, ott a félreértések elkerülhe
tetlenek.

(Folytatása következik.)

Felelős szerkesztő: Csorba Géza.

Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

ágy jé köayv.
..........A küldött könyv útmutasásai ugyan rövidok és ve
lősek. de mintha csak a gyakorlati használatra termetiek 
volna; nekem es családomnak a legkülönbözőbb Udegs.wi 
vset-kl-n igen kiváló szolgalatokat tettek!1 így e* hív-mlo- 
kíp-n hangoznak a koszóm .iratok, melyeket Richtei kiadó- 
intézete ..A Betegbarát’* ezimű. rajzókkal ellátott könyv 
elküldés.. i-t mnj lm in naponként kap Mint az ahoz nyomta 
t t a termetesen meggyogyitottaktól szármáz., ertei-it. . k 
tannsitiák. az abban foglalt tanácsok követese által még oly 
1 ' - k is gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. K könyv, melyben hosszú évek tapasztalatainak 
eredne nyei vannak letéve, meg'rdemli a legkomoly.bb 
t’e, íembevetelt minden Üteg részéről, barmi bajban is 
s nvedjen. Ki e bacaM könyvet megszerezni óhajtja, az 
nj egyszerűen egy levelező lapra magyar nyelven „Esy 
l r ' ;u.itot“ cs p.iitns cznnet s ezímezze a levelező lajs't

i kiad .-int. .-.otebe Lipcsében. A ni. dpildí-s 
■ingven tört. mk.
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síti és épen tartja.
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latot teszünk, a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
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A legkitűnőbb szer minden rovar ellen!
Ez az uj kitűnő Mpeci»liíjM b^niulatOM erővel é* gyor**a>£ggiil kiöli *• terheket a lakkokból, 

konyhákból óh MzQllókból, valamint a b&ci állatokról, az istállókból, üvegházi és kerti növényekről. 
Az igazi eaakiM neval*irH**al óh védelmi .jegyivel ellátott eredeti üvegben kapható. A mit pusztán 
papírzacskóban mérnek ki. az MohaNem igazi „Xacherl-SpecÍalitáN“!

IB-^IZT^LISOSZ:
Kőszegen Jánosa Gyula untál Kis-Czelben Gayer Gyula urnái Sárvárott Morocz Lajos urnái

, Polliik Sándor , * pick nenrj0|[ uin£| Szombathelyen Bertalanig Jós>ef urnái
St'eVbold Gusztáv” Körmenden GrQnbaum Albert urnái • . íhlol‘ urn"1

w Sseybold Gusztáv, P Sz.-Gotthardon Friedrich Jakab urnái
Ctepregben Feigls.ok Sándor urnái Sarvarott Gayer 1 al urnái * * Einbeck Károly urnái

Z4€1IERL J., Béc»? I. GoldMchmiedipaiiMe Mr. 2.
A vidéken ,valódi Zacherlin" ott kapható, hol „Za<herlin falragaszok* láthatók.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.


